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Señor Senador Juan Carlos Blanco -ad hoc-. 


Señores Senadores Danilo Astori, Daniel Azzini, 
Federico Bouza y Hebert Gatto. 


Señor Senador Enrique Cadenas Boix. 


En representación del Banco Central del Uruguay, 
señores Vicepresidente, Gerente General, Gerente de 
Investigaciones Económicas, Superintendente de 
Instituciones de Intermediación Financiera y aboga- 
dos asesores, Daniel H. Martins, Juan Olascoaga, 
Daniel E. Vaz, Juan M. Braga, Guillermo García 
Pintos y Bernardo Serwiansky, respectivamente. ) 


Señora Raquel Suárez Coll. 


Señora Teresa Paredes. 
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SENOR PRESIDENTE. - Habiendo número, está abierta la sesión. 
(Es la hora 10 y 24 minutos) 

En nombre de la Comisión, doy ia bienvenida al señor 
Vicepresidente del Banco Central:«de, Uruguay, doctor Danies Huac Martins, 
y a los asesores que lo acompañan. 

El tema que figura en el Orden del Día de la sesión 
de hoy es el correspondiente a la Carpeta N2 915/92 "Banco 
Central del Uruguay. Carta Orgánica. Mensaje y Proyecto de 
Ley dei Poder Ejecutivo". 

Como es de conocimiento de los miembros de la Comisión» 
y crevu que también de nuestros visitantes, la Comisión de 
Hacienda integrada del Senado na considerado este asunto en 
distintas oportunidades. Ha recibido las opiniones de diversas 
instituciones, entre otras de los señores Directores del Banco 
Central del Uruguay, y también na efectuado un intercambio 
de ideas de carácter general entre los señores legisladores. 

En la sima sesión, el jueves de la “semana pasada, 
se resolvió comenzar la discusión particular del proyecto 
presentado. A esos efectos, se solicitó justamente la asesoria 
del Banco Central. Por lo tanto, de acuerdo con el criterio 
señalado, comenzar Íamos a tratar el articulado del proyecto 
de ley relativo a la Carta “Orgánica del Banco Central del 


Uruguay, que corresponde al distribuido N* 1681/92. 


ES 
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Como método de trabajo, sugiero dar lectura a cada 
artículo y luego, si se efectúa alyuna observación por parte 
de los señores legisladores, escucharíamos los comentarios 
de los Representantes del Banco Central. 

En discusión particular el proyecto de ley referente a la 
Carta Orgánica del Banco Central del Uruguay. 

Léase el artículo 12. 

(se lee:) 
“artículo 12- (Naturaleza Jurídica) - El Banco, creado por 
el artículo 196 de la Constitución de la República, que se 
denomina 'Banco Central del Uruguay', es un servicio del dominio 
comercial del Estado, organizado bajo la forma de Ente Autónomo 
y dotado de autonomía técnica, administrativa y financiera 
en los términos ds 1 Constitución y de la presente Ley Orgánica, 
sus complementarias y modificativas. 

Cada vez que en esta Ley se use la expresión 'Banco', 
se entenderá que se alude al ente público mencionado en este 
artículo." 

En consideración. 

SEÑOR ASTORI.- Señor Presidente: simplemente me pregunto 
si la redacción no mejoraría poniendo "El: Banco Central del 
Uruguay, creado por el artículo 196 de la Constitución de la 
República,es un servicio", etcétera. No entiendo bien por qué se ha 
utilizado la redacción actual. 

SEÑOR MARTINS.- La explicación radica en que en el artículo 
196 de la Constitución el banco llevaría el nombre de "Banco 


Central de la República Oriental del Uruguay” y eso podría 
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originar una confusión entre el Banco Central y el Banco de 
la República. Por ese motivo se le dio el nombre de Banco 
Central del Uruguay y esa es la explicación de la redacción 
que tiene el artículo. 

SEÑOR ASTORI.- No hago cuestión en absoluto sobre esto. Simple- 


mente me parecía que, a pesar del contenido del artículo 196 


de la Constitución --que es el que na indicado el doctor 
Martins--, al expresar "El 3anco Central del Uruguay, creado 
por 21 articu.o 196", etc., se salvaba la eventual diferencia que 


podía existir. Repito que no me opongo a la redacción actual. 
Simplemente pienso que sería más clara la que he sugerido, 


pero obviamente no hago cuestión. 


A 


SEÑOR CADENAS BOIX.- Con respecto a este tema me surge una 
duda que quizás sea fruto de mi ignorancia en Derecho Administra- 
tivo o Constitucional. 

Si observamos el artículo lo, vemos que dice que 


" 


el Banco Central es un servicio del dominio comercial del 
Estado" y en el artículo 30, al establecer sus finalidades, 
se expresa que las mismas son: "a) Asegurar el normal funcionamiento 
de los pagos internos y externos del país; b) Mantener un 
nivel adecuado de las reservas ¡internacionales del país; y 
c) Promover y mantener la solidez, solvencia y funcionamiento 
adecuado del sistema financiero nacional". 

En consecuencia, entiendo que tiene. una £unción 
de contralor y de mantenimiento de la moneda del país, lo 
que" rechina un poco con el conocimiento vulgar que tenemos 
del término "comercial" como una actividad lucrativa. 
embargo, si bien el Banco Central tiene esta finalidad, no 
es una actividad esencial. 

SEÑOR MARTINS.- Esta redacción está dada por la Constitución 
que establece que los Entes Autónomos son del dominio industrial 
y comercial del Estado. Además, la misma tiene también otra 
implicancia,que es lá posibilidad de que el Banco Central 
cobre comisiones por operaciones de carácter comercial que 
realiza, comas por ejemplo la de mercado abierto, la venta 
de Bonos del Tesoro, etcétera. 

SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, si los señores senadores Astori 


. 


y Cadenas Boix no insisten en las observaciones formuladas, 


Ca dirt, 
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i se va a votar el texto tal como fue propuesto en el Mensaje 


y Provecto de lev del Poder Ejecutivo. 


(Se vota:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 20. 


(Se lee:) 
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dimicilia legal y principal asiente en la ciudad de 


Mntevidec.  Fodra establecer y Cerrar sucursales y 
aquunlas en toda ai pais. designar representantes y 
Ranas corresponsales en la REPÁOIA ES y en el 
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internacionales.'' 


En consideración. 


Desearía hacer un comentario sobre este artículo. 


En ocasión de recibir la visita de una delegación de la Asociación 
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de Bancos del Uruguay, el contador Alberto Bensión planteaba 
una duda respecto de la última parte de este artículo que 
dice "y actuar como representante oO banco corresponsal de 
entidades extranjeras oO internacionales". En dicha oportunidad 
manifestó que esto parecería una actividad comercial que 
de alguna manera podría interferir o tener injerencia en lo que es la 
actividad de la Banca Privada. Si bien. personalmente estoy 
de acuerdo con la redacción dada y voy a votar afirmativamente 
el artículo, quise traer a colación una duda que se expresó 
en la Comisión. 

Quisiera consultar acerca del alcance de la expresión 
"actuar como representante oO banco corresponsal de entidades 
extranjeras oO internacionales". De esto parecería deducirse 
que el Banco Central ejercería una actividad bancaria comercial 
en plaza, actuando como agente oO representante de entidades 
bancarias extranjeras, lo que sería contradictorio con sus 
otros objetivos principales, que fueron recordados por el 
señor senador Cadenas Boix al considerarse el artículo anterior. 
SEÑOR MARTINS.- No. se trata de que. el Banco Central vaya a 
hacer competencia a la actividad privada,sinó de que en determinado 
momento puede actuar como representante, por ejemplo, ante 
el BIDa fin de obtener un préstamo multisectoriai que es 
canalizado por su intermedio para luego entregar los fondos 
a la Banca Privada. Otro caso similar sería el de la venta 
de Bonos pe el exterior, en la que el Banco Central pueda 
ser representante de alguna empresa vinculada contractualmente 
con él. Con esta redacción se quiere prever que no haya ningún 


obstáculo en la actividad del Banco Central. Deseo dejar constancia 


de que esto no significa que el Banco va a hacer 
competeácia a la actividad privada porque, como bien dijeron 
los señores senadores al considerarse el artículo la, su actividad 
es fundamentalmente de contralor y dirección en materia económica. 
SEÑOR CADENAS BOIX.- Quisiera agregar otro argumento en el 
sentido de que el Banco Central no va a tener actividad comercial 
privada de financiar actividades de terceros por la sencilla 
razón de que no está dentro. de sus competencias. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Con las constancias efectuadas que se registran 
en la versión taquigráfica a los efectos de la historia fidedigna 
de la sanción del texto, se va a votar el artículo 20. 

(Se vota:) 

6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD: 
Léase el artéulo 3o. 


(Se lee:) 
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ARTICULO 32 (Civeligedes) = La finalidad principal 


del Banco será esegurar la estabilidad interna y 


externa yea le monza nacionel.- 
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En tenaticiaión, 

Antes de dar la palabra al señor senador Astori, 
a los efectos de la organización del trabajo, es mi intención 
recordar que en la sesión anterior se dispuso - que aquellos artículos 
que merecieran objeciones o un análisis muy detallado y cuidadoso 
iban a ser postergados para una consideración final. En dicho 
estudio se discutirían los artículos medulares tanto por su 
trascendencia o complejidad como por las dificultades de naturaleza 
jurídica que se pudieran generar. Si este fuera el caso para 
el artículo 32 --aclaro que en el texto que está en mi poder 
lo tengo indicado como tal, aunque no quiero que mi opinión 
prevalezca-- y si los " señores senadores lo consideran así, 
tendríamos ahora la siguiente opción: que los integrantes de 
la Comisión hagamos alguna pregunta aclaratoria a la delegación 
del Banco Central que hoy nos acompaña y, posteriormente, conside- 
rár el tema, o resolver ahora dejar este artículo para su estudio" 
junto con otras disposiciones que serán analizadas luego. 
SEÑOR ASTORI.- Solicité la palabra para: plantón lo mismo que 
el señor Presidente. Creo que en dicha oportunidad habíamos 
resuelto el método a seguir, que es el de desglose que fue empleado 
en la Comisión de Presupuesto. 

Obviamente este es uno de los artículos más polémicos 
y propondría discutirlo al final, para ir avanzando en el material 
sobre el cual no tenemos odoguna duda. Eh ese sentido, hago 
moción. 

Na obstante Po la visita de la delegación quisiera 
hacer una consulta muy breve en este instante. Está muy claro 
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que uno de los objetivos esenciales de dicha disposición es 
el tema de erigir como finalidad principal del Banco Central 
la estabilidad monetaria. Esta es una cuestión que, a mi juicio, 


puede resultar compartible. 


Debo señalar que me cabe la duda de establecer 


en la redacción "estabilidad interna y externa", No es que - 


no desee que sea así, pero me preocupa el hecho de que 
podamos incurrir, no en una contradicción sino en un exceso de de- 
talle que de pronto sí pueda generar puntos de vista 
encontrados. 
Concretamente lo voy a plantear como una pregunta: 

¿por qué no expresar simplemente "estabilidad de la moneda”? 
Se supone que si la moneda nacional es estable, ella se mide 
en función del índice general de precios y ese es un componente 
esencial de su estabilidad externa. El problema está dado porque 
el Banco Central no puede gobernar el otro componente de la 
estabilidad externa de la moneda uruguaya, que es la inflación 
internacional, que está relacionada con la evolución que 
tienen las. otras monedas que se miden contra la nacional. 
A mi entender, resultaría suficiente, a la luz de este objetivo, 
que figurara sinplenente "estabilidad de la moneda”. Con respecto 
a los aspectos interno y externo, algunos son controlables 
por nuestro Banco Central y otros no lo son en absaluto. Esta 
es la duda que tengo, 

SEÑOR PRESIDENTE.- Vamos a postergar la consideración de la 
moción del señor senador AEREA a los. efectos de habilitar 
los posibles comentarios por parte de la delegación del Banco 


Central,a quienes les ofrecemos la palabra. 
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SEÑOR MARTINS.- No hago cuestión sobre este tema. La finalidad 


es, precisamente, la estabilidad de la moneda, por lo que las 


«expresiones "interna y externa” pueden suprimirse. 


Por otra parte, la Ley Orgánica del Banco Central 
de Chile dice que el Banco tendrá por objeto velar por la estabi- 
lidad de la moneda y el normal funcionamiento de los pagos 
interno y externo. 

SEÑOR GATTO.- Me surge una duda de redacción. Daría la sensación 
de que el artículo le impone una serie de obligaciones presentes 
en los literales a), b) y c). Tal como está redactada esta 
disposición, son obligaciones de resultado y no sé en qué medida 
el Banco las puede cumplir. Mi planteo es si dicha redacción 
no debería matizarse y ser considerada como una obligación 
de medios más que de. resultados. Esto lo digo ya que si, por 
ejemplo, no se pudiera asegurar el normal funcionamiento de 
los pagos INCUCARCICNSISE --ello no depende exclusivamente 
del Banco--, se estaría incumpliendo con una obligación legal, 
y esta redacción llevaría $ dieno resultado. Entiendo que este 
no es el espíritu de la norma. 

SEÑOR MARTINS.- Quisiera expresar que en el acápite se dice 
"tendrá las siguientes finalidades". Se tiene que ir  haciá 
ese rumbo y justamente ese es el fin. Evttentenete se podrá 
conseguir o no, No hay una obligación de resultados, sino que 
La finalidad que pretende el Banco es obtener ese logro.: Poste- 
riormente la historia dirá si ello se logró. Lo que está diciendo 
el legislador es que se tiene que hacer todo lo posible para 


alcanzar ese objetivo. Creo que en este sentido está cubierta 


la preocupación del señor senador. 
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SEÑOR GATTO.- ¿El señor Vicepresidente del Banco Central cree 
que esta redacción cubre esa eventualidad? 
SEÑOR MARTINS.- Sí, señor Senador. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Antes de desglosar este artículo y reco- 


giendo un comentario --que escuché en esta Comisión 

por parte de algunos asesores que concurrieron a ella» lo 
1 

tengo anotado en el margen de mi texto-- que se cefiere 


a la coordinación con el Poder Ejecutivo --es uno de los temas 


sensibles y difíciles de abordar en el proyecto-- en el que se 
hace una observación desde el punto de vista formal, quiero consul 
tar si no sería más adecuado que dicha coordinación estuviera 
ubicada en otro artículo y no en uno relacionado con las finali- 
dades. Hago esta pregunta de carácter meramente formal: para 
atender una inquietud expresada en Sala. 

SEÑOR MARTINS.- Con respecto a la forma, redacción y ubicación 
de los artículos, no tenemos ningún inconveniente. Lo que 
queremos señalar es que bolas uba finalidades que se le enco- 
miendan al Banco deben ser coordinadas con el Poder Ejecutivo. 
En ese, sentido, las discusiones efectuadas en Sala recogen 
bien el hecho de que toda esta actividad del Banco Central 
tiene,*' que estar bajo la órbita de dicho Poder,y si esta Institu- 
ción considera que la decisión afecta sustancialmente las finali- 
dades que le son atribuidas por dicha disposición, podrá mantener 
su criterio comunicándolo al Poder Ejecutivo, a los efectos de 
la pia que pudiera  IMAYANEE, EOAÉOrN al procedimiento 
utilizado por el artículo 197 de la Constitución de la República. 
Esto quiere decir que el Banco puede expresar que no está de 
acuerdo en dicho punto con el Poder Ejecutivo, que éste tendrá 


que observar la decisión de la Institución y que luego resolverá 


al respecto el Senado. 
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'En este artículo se evita lo que popularmente se denomina 

la independencia del Banco Central; no hay tal independencia, 
, . 

ya que todos los organos del Estado estan coordinados. 


Hasta el Poder Legislativo no es independiente, sino 


que en el proceso de las leyes, iuego de ser sancicna- 
das por el Poder Legislativo, pueden ser observadas por 


el Poder Ejecutivo y aun ser deciaradas ¿inconmstitucion 


por la Suprema Corte de Justicia. De manera que en e. 

Estado no hay ningún órgano que se pueda decir que us 

independiente o soberano, ya que todos --reitero-- estan 

coordinados. Justamente, el autor de la Teoría de la 

División de Poderes consideraba que por la naturaleza 
> 


de las cosas éstos ipan a funcionar en forma armónica. 


SEÑOR BOUZA.- Con referencia ai rema yJue anailzada 2: 


a 


doctor Martins, yo reflexionaba de la siguiente manera. 


El artículo 197 de la Constitución, en el omarco de lc 


que es la autonomía, no la independencia de ¡os 
Aa. se plantea esta nipótesis: un Ente Autónomo 
toma una decisión que el Poder Ejecutivo no comparte 
Y, entonces, este puede observar, puede ijeyar a suspender 
y plantear ia rectificación oO correctivo de la norma 
con alzada al Senado para que resueiva la diferencia 
que hay entre uno y otro, en este caso ei Banco Céntral. 


La norma propjesta en el proyecto estapiece, 


primero, que “el penco dede manter=r su decisión cuando 


entiende que ésta está en complimiento de ¡as finalidades 


señaladas en este propio artículc. Creo que eso va de 


aia 


O O RO 


suyo, esto es, si un Ente toma una decisión, "o tiene por «ue 


/ 
decirle a la ley que la ratifique s1 el Poder Ejecutivo 


no coincide con ello. A mi juicio, mientras la Constitución 
está hablando de una actividad, de una iniciativa del 
Poder Ejecutivo, el proyecto ¡iv está reclamando una iniciati- 
va al Ente) al Banco Central, que no Vec por que se 
tiene que reclamarle. Quiere decir que vi Banos central 
toma la decisión y el Poder Ejecutivo la puede suspender, 
corregir y rectificar y esperar la decisión final del 
Senado. En ese caso, nhaturalmente, el Banco Central 
ratifica su decisión, es decir que na tomado una decisión 
y la mantiene, por lo cual no veo por qué, entonces, 
esta norma propuesta le tiene que decir que el Banco 
debe avisar al Poder Ejecutivo que la va a mantener. 

Me parece que tai como está redactado el último 
inciso del artículo, le está marcando una ¿orma de actuar 
al Directorio del Banco Central que no es exactamente 
la que el artículo 197 de la Constitución prevé. E 
SEÑOR MARTINS.- La redacción de este artículo deriva 
de la obligación del Banco Central de coordinar su política 
con la del Poder Ejecutivo. Entonces, Cuando llega el 
momento en que no es posibie coordinar porque la opinión 
técnica del Banco Central es distinta de _la del Poder 
Ejecutivo, el Banco dice que en ese momento: no puede 
coordinar y toma esta decisión. De aní que si el Poder Ejecu- 
tivo lo considera convenient2, éste puede interponer su 
cbservación dándose vista así al Senado. Esto en virtud de 


que la ley le obliga a coordinar. 


SEÑOR BOUZA.- Entonces, se me plantearía otra duda. Desde 

el momento que es un Ente Autónomo, ¿está obligado a 

coordinar? ¿O ese es el resultado, en los nechos, de 
- 


la acción política? Y luego, ¿la coordinación supone 


una limitación a la autonomía? Y cuando nay una diferencia 
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de criterios, ese es un necno normal desde la 0p 
institucional, que tiene una solución desde 21 
punto de vista constitucional. Entonces, me pregunto 5: 
ia coordinación puede llevar a que el Poder Ejecutivo, 
en áreas en las cuales sienta que tiene competencia compart1- 
da con el Ente Autónom Banco Central, tiene que predominar 
sobre éste. Evidentemente, no. En consecuencia, ¿cuál es la 
coordinación? Es simplemente la coincidencia. Cuando 
ésta no existe, el Banco Central toma su decisión -y el 
Poder Ejecutivo tiene los recursos que la Constitución 
le da para poder revocar esa decisión. No sé si me ERASE: 
En primer lugar, ¿por qué el Banco Central en determinado 
momento tiene que decirie al Poder Ejecutivo: "señor 
Presidente, señor Ministro, hasta aquí llegamos en la 
coordinación porque_tenemos una discrepancia"? La discrepan- 
cia surge de la decisión tomada por' el Directorio del 
Banco. 

SEÑOR MARTINS.- Es un problema de matices. Estiahdo que 


lo que aquí el legislador le está diciendo al Banco Central 


"es que no debe actuar aisladamente; no debe tomar decisiones 


sin que previamente haya una coordinación con el Poder 
Ejecutivo. Es decir que debe haber un proceso dialéctico 


en que el Banco Central [le diga, por ejemplo, que en 
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determinado momento conviene aumentar la emisión y 
el Poder Ejecutivo responda que cree que no, porque lo 
va a hacer a través de deudas o de impuestos. Por consiguien- 
te, allí las dos partes dan sus argumentos y Cuando el 
Banco Central considere que la coordinación no es posible, 
que no nay término de coordinación de ¿as «aos políticas, 
entonces adoptara la decisión de que no vaamemitir. 
De manera que el Poder Ejecutivo lo tendrá que observar 
a los efectos de que la contienda venga al Senado. 
SEÑOR BOUZA.- Creo que no estamos discutiendo sobre la 
sustancia, sino sobre la forma. Me pregunto: la iniciativa, 
en la diferencia, ¿a quién le corresponde? Según el doctor Martins, 
el Banco Central tendría que avisarle al Poder Ejecutivo 2 
que tiene una diferencia. Según la interpretación que 
yo hago del artículo 197 de la Constitución, “es el” Poder o: 
Ejecutivo el que, frente a una decisión del Banco Central 
la impugna porque tiene esa diferencia. 


£ 


SEÑOR MARTINS.- El Poder Ejecutivo tiene siempre esa facul- 


tad. Toda vez que el Banco Central dicte una resolución, 


el Poder Ejecutivo puede suspenderla. 


SEÑOR BOUZA.- Sin que el Banco Central le avise que está 


en discrepancia. Ñ : ñ 
SEÑOR MARTINS.- Lo que aquí se quiso prever fue un procedi- 
miento de coordinación, es decir que los Entes no actúen 
sin coordinación, sino que lo  nagan en una especie de' 
colaboración, intercambimido opiniones. Que no vaya 


a sorprender al Poder . Ejecutivo una actitud adoptada 
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aisladamente por el Banco Central sin naber tenido una 
previa consulta, un previo ¡intercambio de opiniones Cc 
de informaciones, porque a veces las decisiones se toman 
porque uno no conoce a cabalidad la información que 
tiene el otro. 

SEÑOR ASTORI.- Voy a ocupar únos segundos para dear 
constancia de una brevísima reflexión sobre este punto 
que el señor senador Bouza y el doctor Martins estuvieron 
analizando. 

“Seguramente, algún cambio de redacción convendría 
introducir, sobre todo en la parte del artículo que dice: 
"Si el Banco considera que la decisión en cuestión", 
porque como viene redactado, no ney alusión a ninguna 
decisión. Da la impresión como de que quizá el artícuio 
fue redactado y corregido posteriormente y quedó "colgada" 
una expresión que no tiene cabida en la forma en que 


aquél se viene exponiendo. El inciso comienza diciendo: in el 


ejercicio de estas finalidades, el Banco procurará la 


coordinación con la dirección de la política económica 
« 

que compete al Poder Ejecutivo. Si el Banco considera 

que la decisión en cuestión” Y yo pregunto: ¿qué decisión en cuestión? 
En fin, pienso que perfeccionando un poco la 

redacción, se puede atender mejor este tema que nan venido 

discutiendo el señor senador Bouza y el doctor Martins, 

que reconozco es un problema de matices formales. 7 


SEÑOR MARTINS.- Quizá esto se logre sustituyendo la expresión 


"en cuestión" por la de "a adoptar" .. 


i 


Bo 


“Si el Banco considera que la decisión a adoptar afecta sustancial 
mente las finalidades que le son atribuidas por este artículo, 
podrá mantener su criterio, haciéndoselo así saber al Poder Ejecutivo”. 
SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa toma nota de la sugerencia, pero 
no nos pronunciaremos sobre el tema porque sera oDzei0 
de discusión más detallada. ' 

SEÑOR GATTO.- Los señores senadores Bouza y Astori se adelantaron 
ami inquiernd, y debo decir, que estoy de acuerdo con “ellos. 
Sin embargo, quiero hacer una observación lateral, un matiz 
diferencial con lo que dijo el dostar Martins con respecto 
a la ¡independencia de los Poderes; aunque ello no tiene que 
ver con el asunto, me interesa precisarlo puesto que va a 
quedar constancia en la versión taquigráfica. Creo sí que 
los Poderes --al igual que el doctor Martins-- del Estado  scn 
independientes, lo que EEE es que hay coordinación funcional. 
Esta es la teoría de Montesquieu que el señor Vicepresidente 
del Banco señalaba; estoy seguro: de ello y nuestro visitante 
está de acudo con quien habla. 

SEÑOR PRESIDENTE.- La Comisión decide, por unanimidad, postergar 
la cosida de este .artículo 32, que quedaría entonces 
en la categoría de desglosado. 

“Léase el artículo 42. 


(Se, lee: ) 


i 


=* Damon 


1 s a ; est 
j : “ARTIVULU 42 (Poderes Jurídicuvs). El Dans est 


facultado para Heslizar todos los actos juridicos y 
contraér todas las obligacicnes conducentes a la 
ejecución de los "cometidos que le asignan la* 
Lenstitucién y la Ley. Su Directorio tendrá. al 
eructos poderes de amplios franca y general 


adimimistración.-“ ' 


En consideración. 


a votar. 
(Se vota: ) 
6, en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Léase el artículo 52. 


(Se lee:) 


SEÑOR CADENAS BOIX. - Mi experiencia me indica que los Directorios 
tendrán, al efecto, poderes de ella y general administración. 
Por lo tanto, no entiendo la expresión "franca administración". 
SEÑOR MARTINS. - Sin perjuicio de coincidir con lo expresado 
. Por el señor senador Cadenas Boix, debo decir que esta fórmula 
está incluida en la Carta Orgánica del Banco de la República 
y por tsadisión quisimos mantenerla. Esa es la única explicación. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se 


yx 


e 


AS 


VARTICULO 52- (Representación) = La representacién 
del Banca y del Directorio estará confiada al 


Fresidente, asistida xJel Secretario General; y en 


meteria patrimonial será ejercida con¿untamente por 


al Presidente y el Gerente General. El Fresidente, 

adplttide Pu los Tiieaidaricos. señalados» podrá 
2 

e gana tambien cenzuoctanenta. puderes y conceder 

mos dede de ellos treuas las Facullades. aun 

pperllios paa las cuales dass Leyes exigen 


ataviada RApreso.- Ml 
En consideración. 

SEÑOR ASTORI.- Quisiera plantear una duda que tiene que ver 
con las facultades que requieren autorización legal expresa. 
Mi pregunta es la «siguiente: por medio de esta redacción, 
¿se está sustituyendo una autorización legal expresa por una 
autorización genérica que esta ley contenáriar Si no es asi 
--advierto que el doctor Martins me dice que no--, esta es 
una redacción peligrosa y cConvengamos en que tal vez habría 
que expresarlo de otra manera. 

SEÑOR MARTINS. - A mi entender, esta expresión lo único que 
quiere significar es que también por medio de los poderes 
se puede conceder la facultad de conciliar, porque requiere 
una decisión expresa del Directorio. De todas maneras, no 
habría inconveniente en que esto se elimine, para evitar una 
interpretación amplia. 

SEÑOR ASTORI.- Si suprimiéramos --lo que me parece conveniente-- 


"aún aquellas para las cuales las "Leyes exigen autorización 


e P—Á e 


PO 


A 


expresa.", ¿cómo quedaría el tema de las faqguisadesa 
Menciono esto porque allí se dice: "poderes y conceder por 
medio de ellos todas las facultades,". ¿A qué facultades s= 
refiere? ¿A las que se le asignan al Banco Central por nev.o 


de la Carta Orgánica? 


SEÑOR MARTINS.- A la de actuar en un juicio, payar, etcétera. 
SEÑOR GATTO.- Tengo una duda de redacción. Luego de donde 
dice: "La representación del Banco y del Directorio estará 


confiada al Presidente, asistido del Secretario General" hay 


.un punto y. coma y luego la conjunción copulativa "y", que 


a mi entender estaría de más. Propongo que dicha conjunción 


sea eliminada. 
SEÑOR MARTINS.- Creo que la redacción mejoraría si sustituimos 
el punto y coma por. un punto. de 
SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 5% tal como quedaría 
redactado. 

(Se lee:) 

"Artículo 5%2.- La representación del Banco y del 
Directorio estará confiada al Presidente, asistido del Secretario 
General. En materia patrimonial será ejercida conjuntamente 
por el Presidente y el Gerente General. El Presidente, asistido 
por los funcionarios señalados, podrá otorgar, también conjunta- 


mente, poderes y conceder por medio de ellos todas las facultades." 


Si no se hace uso de la ¿palabra, se va a votar el 


artículo 5% con las modificaciones propuestas. 


(Se vota:) 


al 


6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 6%. 


PARTICULO - 62 tLarantíia del Estadu) —- Todas las 


cataigaciames del Hance gorzarón de la garantia dei 
border, 
41 EN E 


Suena de taula andas) de Ltribio ts aiicoialdido. a e 


aquéllos previstos 00 ins o iaieS. 
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En consideración. 


SEÑOR BOUZA.- El segundo inciso pretende,que el Banco Central 


continue estande  exonerado de todo tributo nacional aun de los previstos 


en las leyes especiales. Me pregunto si mañana se sanciona 

este proyecto de ley con la actual redacción y pasado mañana 

_Se aprueba otra ley especial que establezca ie tributo que 
alcance al Banco, entonces esta norma no tendría ninguna eficacia 
A.mi entender, el sentido que tiene esta norma es 

4 el previsto en el inciso primero y la primera parte del segundo, 
ea decir, que el Banco Central estará exento de toda clase 
de tributos nacionales, por lo que la redacción debería terminar 


en este vocablo "nacionales". 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 62% tal como quedaría 


redactado. 
(Se lee:) 
"Artículo 62.- Todas las obligaciones del Banco 
gozarán de la garantía del Estado. 
El Banco Central del Uruguay estará exento de: toda 


clase de tributos nacionales." 


YX 


E ES 
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SEÑOR GATTO.- No estoy seguro de que el resultado de la modifica- 


ción sea el mismo que de mantener la redacción propuesta en 


este sentido. Es obvio que si hay una segunda ley que establezca 


un tributo específico para el Banco Central, este inciso íinai 


no tendría aplicación. 


e 


Pero, en el caso de algunas normas quem genéricamente estaolezcar 


determinadas disposiciones al Estado, no estoy seguro $1 el 
mantener esta redacción no permitiría que, en este asunto, 
no se aplicara. 

Me parece que no es indiferente el ¡anteneria o nu. 
SEÑOR MARTINS.- Esta redacción fue tomada del artículo ¿5 u- 


la Ley N213.808, de 9 de setiembre de 


efectuar ¡una revisión como la presente, compartimos 20 <xpresau 
por el señor senador Bouza en el sentido de que no poderics 
legislar para el futuro. La expresión "tributos nacionales", 
ya sea que esté en una Ley Presupuestal cen una especial, 
siempre se va a referir a un tributo nacional. 


SEÑOR GATTO.-" Si el objetivo es darle el Banco Central cier 


legal para que nc cuaiquier tributo iuturo le alcance, ez 


la redacción tiene un efecto y ur sentido. Si se quieres 9 
hacerlo, es otro tema. 

La disposición es la que está vigente. E 
SEÑOR PRESIDENTE. - Si no se nace uso de la palabra, se va e 
votar el artículo 62 con la redacción propuesta originalmente.” 

(Se vota:) 


6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 72. 


(Se. lee:) 
"CAPITULO 11 


CIEALES 


funciones y 
cometidos del Barco serán conducentes al logro de 


las finalidades indicadas en el articulo 3ra.- 


En tal sentido. el Hanco: 


E ES 


a) len do a lo31s 


3 carge da 
embsién de billetes.  Acuñación de 


menedas —y retiro de circulacion de 


billetes y  menedas 2 toda el 


Britorío de ia hepoblica; 
nro Partir A y apdicaráa dos eJilices 
MoiLarioas crediticia 5 CAabDiaAria 


del pora: 


cr mctusrá crm O PINE 
banquera y representant-> financiera 


delo bolera: 


d: fuliga nas ilraráa las MITE 
1nmisrnac 1 omalios del Estado y 
UT] el edquriabriao de la 


Delamo. de aereos: 


“e fa broma ro ct dear de das 


1105 biunaiaavas de intormajiacion 


Tiida de AS 


E Ergo sr ai de le 

Posrablina san los Diana 

FIA O imbernacienales Y 

. aba e las LNansacr ines 

AN ES velagrimadan 1. lu 
. 


participición del Estado en dichos 


bapojar mer mati vamente E 


ru rar da erica e aquell 


i 
4 
1 


reylas peo parta de las entidades 
publicas y privadas que integran el 
sistema —JITADMILO-t. A tal efecto» 


podrá e Linicor e proh1b10s en toco 


A E e 


par Lote. 


prudmrads.  DiiBnia administracion 4 


métudo de lrabajos e informarás en 


al Feder Ejecutivos 8 los 


vcfecitos de lo dispuesto por los 
amticulos 197 E) 1985 Je la 
Consta tr la tte 


liperale asi 


Lo disot 

AOL toda ph referencia a 
. >” 

cometidos 0%, don o del crogane A 


que refiri SU ariacuio 90 que esta 


Liz; reali ¡as anslitucianes 
Linancio:, «+ pebilac bancos 
público: aerá de aplicaci én al 


Banco de la impaublica (riental del 


Urna yo. [DEJO Hipotecerlio del 
Ur tura y y Fimnco de  Segures, dei 


Miueotos, 3e entenderán 


Estudos 2“ 


y empaar Li van Leyes 


adas Eta 


- lo establrace el 


1 ana cana 
l 4 Ms vi 0 
artículo 199 de le Sanstitucion:— 
+ e . 
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¡ En consideración. 
La Mesa considera gue este cs un urtículo Yue merecoría ser 
desglosado- 
Si 10 5e nace uso de lu Palabtas, SE Yi ad Votar sl ERE ¿e 
23 
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al referido desylose. 
(Sc Vuta:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANlmibab. 

Queda desylosado el artículo 72 

Corresponde tratar ul Capítulo 111 "Capitul, Ulilivudes y 
Keservas". 

Léase cl artículo 8%. 
SEÑOR ASTORI.- Lado lu extenso del urtículo y que voy ea solicital 
su desglose, pediría la supresión uc su luctura. 


SEÑOR PRESIDENTE.- El senor senador ná iovrmulado «u0s moclones. 
Por un lado, la supresión de la lectura del artículo Y, Por 
otro, su desylort, 
: Si no se hace uso de la palabra, se va a votar la supresión 
de la lectura. 

(Se vota:) 


6 en 6. Atirmativa. UNANIMIDAD. 


" (El texto del artículo cuya lectura se resolvió suprimir 


es el siguiente: 


*x 


Havmco 


ARTICULU 82 tieprlai) Li copilal 


144 A AE (nuevos pesos 


Lrescientes mil oniddimero do. 


hd eee sal de TAE y e 
patr tmmiass Pelo Ed dE ral Pr 
la Deo bre el as a nop he be er CY 
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de add neg cables e 
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plazo toprue 21 Luzid 


distin! 


acute dea QU Em cuanto 
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310 per UT le pes 


27 Dorm des da prueba ileyar ei 

O AR E Par da pres dea 
> 

presen be l. 21 junta Enrmala yr pirorrectara la 
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Por otro lado, está la moción de desglose, cuya vozación 
dejaremos para luego de que sean evacuadas algunas consultas. 


SEÑOR ASTORI.- Mi duda se refiere a la ditero 


N$ 300.000:000.00C.00 a que alude el primer inciso ac ertículo 
82 y el patrimonio neto de la institución que soría cubito, 


según el artículo 8%, por la entrega de 21: 


negociables a distintos plazcs que devenguen tasas de mercauc. 
Luego se agrega que eso sería sin perjuicio de posibles acuerúács 
en cuanto a otras tormas de ni que pueda teñer ex 
Poder Ejecutivo con el Banco Central. 

En primer término, me gustaría conocer la magnitud, al ula 
de hoy, de la referida diferencia. 


En segundo lugar, quisiera saber si las autoricaucs 


v 
Ez 
m 
, 


Banco tienen alguna idea sobre las características yue'rendrían, 
más allá de lo que dice el proyecto, esos instrumentos de 
adeudo y Si, al mismo tiempo, tienen alguna 1deá de las otras 
alternativas disponibles. 

Hago estas preguntas porque son elementos de juicaic que necosita= 
ríamos para tomar una decisión al respecto. 
SEÑOR MARTINS.- En' la próxima sesión de la Comisión traeremos 
la información solicitada. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a. 
votar la moción del «señor sewador Astori referida al desglose 
del artículo 82. 

(Se vota:) 


6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda desglosado el artículo Be. 


Xx 


- 30 - . 


La Presidencia desearía consultar al señor senador Astori 


restantes artía 


a 


si va a proponer el uesylose de 
este Capítulo. 
SEÑOR ASTORI.- Pediría cl 


de este Capítulo, uado 


vinculadas entre Sl. 


Boix me acaba de 


11 se podría votar, 531 ¿sl “¿0 estionaca  1uvs 


la Comisión. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se nace usa de la palabra, =e va 


10 


votar el desglose de los artículos 9 y 18. 
(Se vota:) 

6 en 6. afimiima., UNANIMIDAD. 
Quedan desglosados los artícuios 9 ; 


Léase el artículo 11. 


1 de yastes y > Ti Banco 
estaré sujeta alo o ciomitrol CRASL1LIUICIONAal del 
3 . 
iribrmal de  Lnanmtasas de confurmidad un los 
ertiículos 211 y siguientes de la Constitución. Y 


_En consideracion. 5 
SEÑOR GATTO.- Me pregunto qué pasaría si esto artículo no exlstieru. 


SEÑOR HARTINS.- Pienso que es reuuntante. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entiendo, que el artículo es redundante, 


yal que el Banco Central está constitucionaimente sujeto 


al control a que nace referencia el mismo. En todo el proyecto 
de Ley Orgánics del Banco Central se pone“énfasis en su independen- 
cia y autonomía, Por lo tanto, para aventar cualquier 
duda al respecto y dado que alguna disposición puede llevar 
a un intérprete exagerado del texto a pensar que 
no está sujeto a esta disposición, pienso que aunque 
sea redundante, es razonable reiterar el concepto que, por 
otro lado, no Ansa ningún tipo de perjuicio. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 
11, 
(Se vota:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. y 
A continuación, pasaríamos a tratar el Capítulo, IV, "Gobierno, 
Administración y Control", 


Léase el artículo. 12. 


(Se lee:) 
“ARTICULO —182- (Mrirecterie) El gobierno y 
di regrnian e] Earnceo estarán a cargo de un 
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cr 
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Directoriss ape? sa spunsable por la politica y 
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tasrrespere al Directorios 
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En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se vaa votar. 


(Se vota:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD: 


Léase el artículo 13. 


(Se lee:) 


Y ARTICULO — 132- (Reglamente) - El Reglamento del 
Ranco. aprobado por el Lbirecturicos abarcará todos 
los aspectos relativos a la ergani zación 
administrativa de le imstitución y a sus 
atribuciones, asi como a las diversas: fTunehoñes Y 
deberes de los YTunciomarios de mayor jerarquía del 


ent» y de las divisiones administrativas no 


especificades en esta kov.- 


En consideración. 
Si nose hace uso de la palabra, se va á 
(Se vota:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el “artículo 14. 


(Se lee:) 


votar. 


x | 


= El 
Directori del banco estará integrado por un 
Fresidentes un Vicepresidente y tres Directores» 
ques sera desa grierlass. confturme al articulo 1872 de 
la Constitucion de la kepúbliCas entre. ciiidadanas 
de Mec enbLa de prestiglteo Y Experiencia en los 
asimitiz FIMANC1I2ToSs. 7 


Los membros del Divectorio durarán 


se rvenevándase la integración 


en SUS arngos ochoa 


del Directariae parcialmentes cada dos años. 


al 
El primer Directorios qUe se designe 
tooge de pm camada la presente ley será renavado 


del ometo siguiente: el Fresidente y Vicepresidente 


. 


de ser designados y 1085 restantes 


A. CI SS 


lirectoer:s de su designación: ¿a los 


sesos culo y des añts de designadas. 


las d1i35po51c10nes de este articulo 


: - 5 k 
1 de 199 3.- 


empata pr dr Crd E: TS 


En consideración. 

Este es uno de los artículos que debería ser desglosado 
por distintos antecedentes que ya posee. la Comisión. Por lo 
tanto, propongo que así se proceda. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota:) 


y 
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.6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Queda desglosado el artículo 14. 
Léase el artículo 15. 


(Se lee:) 


1 
i 
4 
4 
j 
t 
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ARTICULO 


Presidente dirigirá la administración eJecutiva del 
Banco, -encargade de aplicar la politica de la 
Institución y de ocuparse de la administración 
diaria de la mismas debiernde responder del 
desempeño de estas funciones ante el Directaria.- 
Sun cometidos y atribuciones del 
MISMO » entre vtros: 
As CONVOCA” y presidir las 
reuniones del Dixectoria y darle 
cuenta de todos los asuntos que 
puedan interesar a la Institución.- 
baja acia. contratar y firmar 
instrimentos Y dscmimteos en 
representacién del Bancos de acuerdo, 
com lo dispuesto en el artículo sg, 


. 


con sújeción e las resoluciones del 


A TR : 


Es etoepilar las resoluciones 
altar 3itralivas Y aprobar las 
dcdernes vequeridas por el buen 


funcienamiente y el orden interno” 


det t 


d. reolizar los demás actos y 


gestiones necesarios para asegurar 


la marcha del Banco y la continuidad 


ss su qaestiógn.- 


e. firmar y hacer publicar dentro de 


les. Erguientes ciente veinte dias 


corridos y previa aprobación del 


Directorios» el Balance anual» 


conforme al artículo 1912 de la 


si 


Constitución de la Repúblir>- 


¿der 


; 


En consideración. 


SEÑOR ASTORI.- Sin perjuicio de estar de acuerdo en términos 
generales con el texto del artículo, creo que existen algunos 
problemas de redacción en cl acápite. Allí se expresa: "il 
Presidente dirigirá la idministración ejecutiva ¿el Banc, 
encargado de aplicar la política de la Institución y de ocuparse 
de la administración diaria de la misma". Me parece que aquí 
está faltando alguna palabra. En primer lugar, se dice que 
el Presidente dirigirá la administración ejecutiva del Banto, 
io que es correcto, y luego sigue expresando que el encargado. 
de aplicar la política de la Institución y de ocuparse de 
la administración diaria de la misma ... . 

SEÑOR CADENAS BOIX.- Agregaría: "y será encargado de aplicar la 
política de la Institución y de ocuparse de la administración 
diaria de la misma, debiendo responder del desempeño de estas 
funciones ante el Directorio". 


SEÑOR “ASTORI.- Este agregado del señor Senador Cadenas Boix, que 


salvaría el aspecto formal de la redacción --dicno sea de paso, 


quizás quedaría mejor redactado si se expresara: "estará encargado", 


en lugar de "será encargado"--, nos plantea un problema de 


sustancia, ya no formal. El encargado de aplicar la política 


de la Institución es el Directorio y no el Presidente; éste 


preside el Directorio y dirige la administración ejecutiva 
del Banco. 


Por otro lado, ¿ por qué se expresa: "de ocuparse de 


xx 


la administración diaria de la misma", si ya se le ha encargado 


o atribuido la dirección de la administración ejecutiva del 


Banco, debiendo responder, naturalmente, del desempeño de estas 


funciones ante el Directorio? 

Me pregunto si no sería mejor que este acápite dijera 
lc siguiente: "El Presidente dirigirá la administración ejecutiva 
del Banco, debiendo responder del desempeño de 25ta3 Iunciones 
ante el Directorio", detasrlándose sus funciones a continuación. 
Digo esto porque tal como está redactado ocigina dudas formales 
o de sustancia. 

SEÑOR MARTINS.- Debo agregar que cl Gerente General es el que 
se ocupa de la administración diaria del Banco. 

SEÑOR BOUZA.- ¿Qué quiere decir administración ejecutiva? 

SEÑOR CADENAS BOIX.- A mi entender, significa que la dirección del 
Banco como Ente Autónomo, está cometida a un Directorio que, 
como órgano plural, no puede tener la ejecutividad que tendría 
una persona, delegando esa ejecutividad a su Presidente. 

SEÑOR ASTORT.- En el mismo sentido que expone el señor senador 
Cadenas Boix, deseo agregar lo siguiente. Se supone que, en 
última instancia, las decisiones de administración de más aitc 
nivel quedarán atribuidas al Presidente, porque las decisiones 
de administración, como decía el doctor Martins, se dan diariamente 


por lo que no las toma el Presidente, sino el Gerente General. 
En definitiva, las decisiones de mayor importancia las adopta 
el Presidente. Entonces, creo que está bien decir: "la administra- 
ción ejecutiva del Banco, debiendo responder del desempeño 


de estas funciones ante el Directorio”. 


Ademas, no hay que olvidar --y pido excusas por insistir 


sl 


al 


739 = 


, 


en este punto-- que estamos considerando un artículo que luego 
detalla las funciones del Presidente. 
SEÑOR MARTINS.- Entiendo que si se suprime el acápite y se 


agrega: "Son cometidos y atribuciones del mismo, cntre otros," 


tomándose de la ley chilena: "ejecutar y dar cumpiirionto a 
las normas y acuerdos dictados pór él Directorio". Ésa es 4 
función típica del Presidente, ces decir, mandar a Ejecutar 


todo lo que el Directorio ustablezca. 
SEÑOR GATTO.- Coincido con la inquietud manifestada pr el señor 
senador Bouza , en el sentido de que la administración ejecutiva 


es un modo genérico de darle competencia al Presidente, solución 


que no es feliz. En este caso, podemos interpretar el concepto, 


pero las palabras tienen un sentido que excede a la interpretación 
que podemos darle. ] 
Me parece totalmente atinada la observación del doctor. 
Martins, en. el sentido de darle lós cometidos específicos, 
de acuerdo con los literales siguientes,y no hacer una definición 
genérica que carece de un contenido semántico claro. Pienso 
que la expresión "administración  ejecútiva" no quiere decir, 
verdaderamente, nada. De manera que me parece bien el criterio 
de hacer esta supresión. 
SEÑOR CADENAS BOIX.- Quisiera que se reiterara la lectura 


del artículo referente a la ley chilena. 


A El 


E 


¿is 


la responsabilidad del Presidente írente al Directorio 


SENOR SERWIANSKY.- El artículo ¿e de la ¿vz Culluna uste 
blece una serie de atribuciones, entre las que Ílyufa, 
en su numeral 12), ejecutar y dar  Camplimiunto d ¿us 
normas dictadas por el Consejo. En nuestro Caso, SuFia 
él virecturio: 


SENOR ASIURl.- Páúre vIdtal de caconilar ud Icvuluc ui 
odos, entiendo qu puuria 

suprimirse el acápite y €Nntamezdal ue alllcc.v de e. si 
guiente manera: “ul Presidente sera el encargado ue uo uc Ll 


y de dar cumpiimiento a las resoluciones ui Lifeciuorlo, 


debiendo responder ante: el mismo por 


estas funciones. 3on cometidos y atribuiClo 
etc. No es lo mismo ejecutar gue dar CaAMpaliniddnti. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Consulto a los 


de la Comisión sobre sl estan de 


el acápite dul proyecto por el texto 
niendo. 


yuo si no estuviera «l 


' 
G 
n 
o 
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SENOR  CADEliaS  BOlX. 


ayregado, que expresa "debiendo responar ante el 


por el desempeño de sus HuAcioRes", sería ic mismo, 
que esta responsabilidad es obvia. De tudos modos, no 
me voy a Oponer si se lo desea dejar. 

SENOR ASTORL1:- Luego, el artículo continuaría dicienuo: 
“son cometidos y catrioucionts del Presidente" --en  lugur 
de "el mismo", para que no heya contusiones--, "entru Otros 

y sigue tal como está. 
SENOR GATTO.- Estoy totalmente de añubedó con la redacción, 


pero me surge una- duda. En la medida. en qua agreyamos 


sl 


y luego le atribuiños determinedas tuncioncs, detaliadas 
en los literales que >iguen, pouría interpretarse que 
respecto al resto de las ¿unciónes no responde ante el 
Directorio, puesto que sí lo nace con relación a aquelias 
que el texto expresamente indica, y q3s son del.yacionss 


íú surgen como cumplimienrto Bs 3 EXI: 


SEÑOR —MARTINS.- cie parucu Ya da Sig lua senor 
senador está contempla do cs el lizeral bo): "actuar, cortra- 
tar y firmar instreoontcts y Li. FEPTSSanias 


ción del Banco, de acuerdo con io dispuesto un el artículo 
52, con sujeción a las resoiucionos del Virectorio." 
Convocar y presidir las reuniones del Directorio es una 
competencia típica del Prosidente, que no reyuicro resolución 
de este, ya que >e do impone la ley por <l  sulo desempeno 
de su cargox, y el dar cuenta de todos los asuntos que 
pueden interesar a la Institución es una vbligación que 


la ley le impone. En cuanto a adoptar las resoluciones 


administrativas y aprobar las Ordenes requeridas por 


¿cil buen funcionamiento y <l crden interno del Banco, 


podríamos decir lo mismo, ya que sor. aquellas atripuciones 
de carácter extraordinario que se tienen .mientras el 
Directorio no está en sesión. 

SEÑOR GATTO.- Lo que sucede es que por el literal c), 
que expresa “adoptar las resoluciones administrativas 


y aprobar las órdenes reguetriuas por-el buen funcionamicnto 


y el orde: 1iterno del Banco", el Presidente sería responsa- 


ble frente al Directorio por la gestión adecuada de las 


funciones que aquí se detallan. 


a 


= NE = 


SEÑOR MARTINS.- Se refiere a las resoluciones que se 


adoptan con carácter urgente. 
SEÑOR GATIO.- Quizá sería mejor establecer lo de la  respon- 
» 

e E . ] 
sabilidad al cierre del articulo, para que qucden comprendi- 
das claramente todas las funciones. 

SENOR ASTORL.- iba a prepoler JN  Caiibls de palabras que 
me parece satisíaco esa inquietud. Cuando comienza 2 
artículo, en lugar ue pontr "debiendo responder ante 


¿e 


el mismo por el du cmpuño d: 2s3tas Lunciones rs podr Ílamos 


ostablecer "debiendo responder ante cl mismc por el  descin-+* 


peño de sus funciones”, de modo de abarcarlas a todas. 

SEÑOR PRESIDENTE.- La sugerencia del señor Senador Astori elimina las 
é€ificultades planteadas y el texto propuesto; en realidad, viene 
a sustituir el acápite del proyecto enviado por el Poder 
Ejecutivo, dejando cl resto del artículo en les mismas 
condiciones. La  responsavilidad se mancja en los mismos 
términos que como venía proyectada. 


Lóase el acápite, tal como quedaría redactado. 


“El Presidente será el encargado de * ejecutar 
Y de dar cumplimiento a las resoluciones del Directorio, 
dedpiendo responder ante el mismo por el desempeño de 
sus funciones. Son cometidus y atribuciones del Presidente, 
entre otros, etcétera. 

Se va a votar el artículo 15. 


(se vota:) 


6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


A 


== 


“ARTICULO —162- (Vicepresidente) - En caso de 
ausencia o incapacidad del Presidente, o si quedare 
vacante el cargas las funciones y cometidos del 
Mismo serán asumidas transitoriamente por el 
Vicepresidente hasta la designación», , conforme lo 


dispuesto por el articulo 222 de esta Ley.- 


. . 
En consideracion. 
SEÑOR MARTINS.- tiobría que «“liminar lo £xpresión "uastu 
la designación", porque *videntemente ci cargo no está 


vacante. En realidad, nabría que supridlr  “usta elo final 


> 


del artículo. 


Entoncos, lugo de dor UloS "asumidas 


SENOR  PRESIDER 


transitoriamente poz cl Vicepresidente", uabrla yae colucar 


un punto final. 
si no se mace uso de la palabra, su Va a Votar 


el artículo 16 con la modificación propuesta. 


vota:) 


G 


6 en 6. Alirmativa. UNANIMIDAD. 


Lúase el artícilo 17. 


miembros 


VABTICULO 172- (Incew 


del Directorio dedicarán toda su actividad 


profesional al servicio del Banco  y> mientras 


ocupen el cargo» no podrán perticipar er ninguna 


il actividad  nromercials, industrial. agropecuaria € 


financió as ni egercor ubra profesión o emplrosr ya 


sean remunerados + Mus pera paedran: 


a. formar perte de CcomtSs10Nes 


pa 


noanbredas por el Fader Ejecutivos 
b. sem nombrados gobermadores» 
directoras 0 miembros de cualquiar 
érgane de un organismo financiero 
internacional ersado en virtud de 
acuerde a convenio al, que la 
e Repyablina se haya aJherido a al que 
haya Jade su apuyo O aprobación. 


< 


Cc. dedicarses A tiempo parcial, a la 


enseñan<a en instituciones 


u 
decentes.- 


En consideración. 


SEÑOR GATTO.- El literal c) expresa: "dedicarse,a tiempo parcial, 


( 
a la enseñanza en ¡instituciones docentes". Y creo que sobra 
la especificación "instituciones docentes”, parque 
la enseñanza se ¡imparte en EA EGRTRAS docentes, oO bien 

Puede ejercerse fuera de ellas. 

SENOR CADENAS BOIX.- Tengo dudas con respecto a las 1ncompat1Dbili- 
dades. En ese sentido, el artículo 17 expresa: "no podrán 
participar en ninguna actividad comercial, industrial, agropecua- 
ria o financiera". Supongamos que aquél que se va a designar 
como Director tiene un establecimiento agropecuario, es dueño 
de una fábrica, o su familia posee un establecimiento comercial. 
Al respecto, me pregunto qué debe hacer esa persona --que 
puede tener muchos méritos para ejercer la Presidencia del 
Banco Central-- con esas otras actividades. ¿Deberá vender 
sus negocios o remunciar al ejercicio profesional que éstos 
le requieren? Me parece que ello es un poco exagerado 
creo que aun excede las incompatibisidades que la propia Constitu- 
ción establece para desempeñar el cargo de Director de Ente 
Autánomo . 
SENOR MARTINS.- Se ha cuerido que las incomvpatibi-. 
Lidation sep, pelitos severas. En ese sentido, los miembros del 
Directorio del Banco Central, en un futuro no podrán dedicarse 
a esas otras actividades, cosa que hoy no .es posible a causa 
de los sueldos que perciben. 

Evidentemente, la redacción “del artículo 17 deberá 
ser mejorada si tenemos en Cuenta, por ejemplo, que el simple hecho 


de comprar una aspirina significa ejercer una actividad comercial. 


En consecuencia, el artículo 17 sañria decir:"no podrán participar 
en la dirección O administración de empresas comerciales, 
industriales, agropecuarias o financieras”. 
SEÑOR ASTORI.- Comparto lo expresado por el doctor Martins 
en el sentido de que se trata de establecer 1incompatibilidades 
severas, pero ayreyo que no depemos olvidar que eso es conerente 
con todo el proyecto de ley. Esta 1nlciativa es realmente 
innovadora en materia de Banco Central, y es severa no sólo 
para las incompatib1lidades, sino también para su independencia. 
Me parece que una cosa va con la otra, y si vamos a 
dar una estatura tan importante al Banco Central, es conveniente 
que naya incompatibilidades severas. 

En lo que refiere a la redacción de este artículo, 
me satisface tal como está, porque se sobreentiende que participar 
en una actividad comercial es nacerlo como titular, 
oO sea, ocupar cargos de “envergadura. Creo que 
nadie podrá" sustentar una interpretación distinta de este 
artículo. En cambio, si ponemos «Dissación de la “actividad 
cómercial", dejamos la puerta abierta para que pueda naber 
comerciantes de alta envergadura en el Directorio del Banco 
Central que durante el período en que ejerzan dicna Dirección 
no participen en la actividad comercial, pero sigan siendo 
titulares económicos importantes de la misma. 

Por estas razones, repito que- dejaría la redacción 
de este artículo tal cual está, porque cónsidero que es correcta. 
SEÑOR BOUZA.- Entiendo que cuando nos referimos a las incompatibi- 


lidades --tema que nay que manejar con mucno cuidado-- debemos 
dd 


remitirnos al artículo 200 de la Constitución, que es el que 
regula las ¡incompatibilidades de los Directores de los Entes 
Autónomos y Servicios Descentralizados. Al respecto, quiero 
recordar a los miembros de la Comisión que las prohibiciones 
establecidas en el artículo 200 de la Constitución se refieren 
a que los miembros de los Directorios o Directores Generales 
de los Entes Autónomos o de los Servicios Descentralizados 
no podrán ser nombrados para cargos ni aun nonorarios, que 
directa o indirectamente dependan del Instituto del que forman 
parte, con exclusión de las actividades docentes. Esta innibición 
dura nasta un año después de haber terminado las funciones. 
Luego agrega textualmente: "Tampoco podrán los miembros de 
los Directorios o Directores Generales de los Entes Autónomos 
o de los Servicios Descentralizados, ejercer simultáneamente 
profesiones o actividades que, directa o indirectamente, se 
relacionen con la Institución a que pertenecen." Este último 
inciso, interpretado estrictamente, tiene un alcance muy vasto 
y garantiza de forma bastante severa cuáles pueden ser las 


interferencias e intereses del Ente a administrar, y lo que 


Pudieran ser los intereses particulares de la persona en cuestión. 


Me parece que la solución tendría que referirse 
a estas incompatibilidades del artículo 200 de la Constitución 
y, Si. se quiere, a alguna disposición más específica para quienes son designa- 
dos Directores del Banco Central. 

Entiendo que el artículo 17, tal como está proyectado, 
hace una prohibición muy genérica en el acápite, que creo 
podría llevar a interpretaciones muy exageradas, tal como 


señalaba el señor Vicepresidente del Banco Central, y a que 


En 


a 0 


Te 


prácticamente no hubiera forma de conseguir ., quién pudiera 
sacrificarse ocupando el Directorio del Banco durante un tiempo. 

Por otro lado, entiendo que cuando la Constitución 
establece las incompatibilidades y  pronipiciones, eso tiene 
una fuerza que obliga a que cuando por ley se quiera determinar 
otras pronipiciones, éstas tendrán que sumarse a las que la 
Constitución dicta, sin olvidarse de elias. 


Acerca (nu « o reflexiór que estamos naciendo 


sobre las normas propuestas, sugeriría no tomar resolución 
en la actualidad acerca del texto de los artículos proyectados 
a los efectos de poder estudiarlos más detenidamente. 

SEÑOR ASTORI.- Creo que la propuesta que formula el señor 
senador Bouza en el sentido de no tomar una resolución inmediata, 
es una buena medida porque entiendo que esta disposición 
Y, si no recuerdo mal, las siguientes, se refieren a una serie 
de incompatibilidades e ineleginilidades que están acordes 
con el sentido de todo el proyecto de ley. 

Debo recordar que en una de las sesiones a las que 
asistió --a los efectos de asesorarnos-- el contador Pascale, 
en su calidad de ex Presidente del Banco Central, habló de 
este tema y de las remuneraciones que reciben los Directores 
de Bancos Centrales independientes, lo cual está bien, porque 
ese tema tiene us ver, por supuesto, con la independencia. Entiendo que estos 
aspectos estár: haciendo juego con la interción del proyecto de ley. Por lo 
tanto, me parece bien que no tomemos una resolución ahora, 
en la medida en que la intención está en discusión, ya que po- 

dríamos correr el riesgo de adoptar decisiones que podrían 


contradecir otras. 


es sl 


| 
¡ 
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Sin perjuicio de que mantengo mi acuerde con la redacción 


de este artículo tal com. está, me parece bien dejarlo para 


discutir entre los aspectos relevantes del proyecto de ley. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Antes de pasar a votar la moción formulada, 


deseo realizar un comentario sobre el fondo del tema. 


Quiero llamar la atención acerca de algo que mencionaba 


recién el señor senador Astori, en cuanto a que este artículo, 


a mi juicio, está relacionado con otros que vienen más adelante, 


específicamente con los artículos 26 y 27, cuyos títulos son 


"Incompatibilidades" --igual que el artículo 17-- y "Declaración 


de Intereses”. 


A 


En una rápida lectura que ne necuo de los artículos 26 y 27, 
advertí que no solamente nay uma relación con el acápite del 
artículo 17 que estamos considerando, sino que también éxiste 
cierto grado de superposición: 


Ooservemos lo 3lyu1e on el acápite dei artícuio 


17 se estapiece xe 1os miembics <22 no podrá: 
participar en ninguna de las actividades que menciona. Utiliza 
el verbo "participar" con una amplizud muy ygrande,que da luyar 
a la duda que planteana el señor senador Cadenas BOolX. Me 
refiero a que quien sea nombrado Director, si es propietario de una 
explotación _agropecuari a, debería vender su campo; 
lo mismo ocurriría si tuviera acciones de una sociedad anónima 
industrial o comercial. En su sentido amplio, una forma de 
participar es tener la titularidad económica de una empresa; 
por ejemplo, de poseer el 50% de las acciones de una sociedad anónima, debería 
enajenar ese bien. 

A mi juicio, la que ne expuesto es la inteligencia 


literal del acápite del artículo 17. 

By Por otra parte, el artículo 6 --pido excusas por 
saltear varios artículos pero pienso que los que voy a mencionar 
están muy relacionados con el 17-- expresa que "los miembros 
del Directorio no actuarán en el Directorio ni como síndicos, 
empleados, auditores o asesores de ninguna empresa comercial, 
financiera, agrícola, industrial, ni como representantes: de 
ningún otro tipo de intereses y no recibirán ni aceptarán 


instrucciones de ellos con respecto a las funciones que deben 


desempeñar con arreylc a la presente ley". Este primer inciso 


a 


x 


MAA 


del artículo 26 en cierto modo estaría conectado con la sugerencia 
que hacía el señor Vicepresidente del Banto Central, Jucusr 
Martins, como una posible modificación a: artículo co uu 


se refería a poner "en la ulrección € duministracicda". 


ería 


este caso, el artículo «u 


cargos de funcionamiento en las cmpresas. 


A su vez, el artículo ¿7 establece que: 
del Directorio declararán --sin rescrva alyuna-= ante ese 


órgano, todos los intereses comerciales, tinancieros, agrícolas, 


industriales co cualquier otro tipo de  1nteres, gus  puudan 


tener directa o indirectamente en un momento daua ". . 


Resumiendo, nos estamos retlriendo e trius normas; 


el artículo 17, que veda la participación en 
el artículo 26,que veda el ejercicio de determinaud cargus 
de dirección o asesoría de cierto nivei o rango en úlcies 
empresas y el artículo 27, que establece ¡a obligatoriudad 


de una declaración sin reserva de intereses precisamente 


en 


las citadas empresas. 


" Pienso que manejando el conjunto de las disposiciones, 
y” alterando el método de trabajo artículo por artículo que 
nabíamos fijado, tal vez se logre una visión más completa 
del tema e incluso se logre una soticala armónica, que cs 
lo que estamos buscando. En ese sentido, coincido con lo que, 
señalaba el señor senador Astori: como filosofía. Si estamos 
creando una institución con facultades especiales --no digo 
excepcionales-- y queremos darle una particular gyarantía y 


fuerza institucional, es obvio que debemos exigir a sus directivos 


*x 


--utilizando la terminología de Hilasri-- condiciones más 


SENOR SERWIANSAY.- Jou: 


la atención sobre vtras 


artículo que estamos 


BY 2, 
El artícuio «7 ny a “ona 
intereses de carácter silos Sins, Ses 
- 


o resoluciones qu 
tener algún -cip 


para poder resoiver 
hacer quorum ai Dir 


SENOR PRESIDENTE. 


de ¡intereses está 


s 


algún tzipo de participaci 


a la titularidad de ¡as accicnes 


o industrial o na devido vender algín carpc, - no .podría aser 


ningún asunto imaginasie que 


de intereses, excepto por una razón de parentesco, pero 5.0 


pero se naoría desprendido de 


De todas maneras, 


la consideración del artículo 


ES 


A PA 


tá OS al 


4 
! 

Él 
E 
Ci 
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solicitar --complementando la moción que se na eleciuadu-- 


el 
le] 
+ 
pu 
E 
H 
Ca 
x 
rá 
L 
Ú 
o 
l 
E 
Us 
E 
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que tratemos esta disposici 


artículo desglosado 


Astori-- porque este a 


que otros relacionados con ¿os 11 


- Pienso que entre esta sesión y ¿a 


del Banco Central podrá examinar las tres normas que nergs 


mencionado, buscando una correlacion er. 
una sugerencia a la Comisión para 15: adelanrando Un Muestre 
trabajo. Ya tenemos conocimiento de las preocupacic 


existen y quizás podríamos relacionar 105 a 
2 


avanzando en la redacción. 


Por lo expuesto, se posterga la 
tema y queda encomendado al Banco Centrai 2l Duscur una a3rmonia- 


ción y compatibilización de los arzicuios.i 


en cuenta las preocupaciones y Comentarios 
respecto de las citadas disposiciones. 
SEÑOR ASTORI.- Estoy de acuerdo con ei criterio propuesto. 


Simplemente agregaría el artículo 13, -relativo a las retripicio- 


nes porque, sin perjuicio de que su primer inciso es absolutamente 


compatible, en el segundo establece que "Los: miembros del 
Directorio no podrán recibir ninguna clase de sueldo, nonorarios 


o prestaciones por servicios prestados a terceros durante 


el desempeño de su cargo. Sin embargo, esta limitación no. 


impedirá que reciban remuneración por algún cargo que ocupen 
de conformidad con los literales a), b) y cC)del artículo 


17%. Como cita precisamente al artículo 17, “creo que en 


E 


y 
51] 
NS 

I 


el paquete sometido a vna nueva consideración depezía entrar 


también el artículo 18. 


| dl SENOR PRESIDENTE.- No tengo senaulí A 
| pero como me acota el señor preseas EL lee al 
j referencia que se nace en ei. sezidndo  1nci450 JÉL. 507 ha E 


al 17, no esa su acápite, que es sobre 20 que 


tiendo, sino. a los literales. posteriores qe deralian 


ÉS 


algunas formas especiilcas de prohibición. 


SEÑOR ASTORI.- Se rejlere a formar parte áe comisio 


nombrados yobernadores, cargos doventes, enceteta, 8 


' problema es que si 


luz de ¡lo que es 


parte del probiema yue 


SEÑOR PRESIDENTE.- NO 


"SENOR  ASTORI.-  Personasmente, 


por ejemplo, anora no estaria 


. ; Ss 
artículo 18 si se va a reconsiderar es 1! 


de tal 


| 
| 
| 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consecuencia, vamos a votar la posterga- 
ción para la próxima sesión de los artículos 17, 18, 26 y 
27, solicitándole a la delegación del Banco Central que busque 
algún elemento de coordinación o armonización de estas normas, 
teniendo en cuenta las preocupaciones y comentarios efectuados 
en Sala. 
(Se vota:) 
6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Léase el artículo 19. 


(Se lee:) 

ARTICULO 192 egubilidades) - Me padrón ser 
neambrados membres del Directorio 1 mantenerse en 
dicho carq 

2. clas parsebmas que uo. estén en 


ejercicia de la cimistesía valural e no tengan al 


menos cinco. años de ejercicio de la ciudadania 


legal.- 
b-.- dos mencres de vernmticinco años 
de edad.-: 
ba las persenas en régimen de 
PU A E oque fueran Lbirectoeres du una 


Sociedad Anénima en liquidación.- 

d.- las personas que hayan incurrido 
en irregularidades comprobadas o notorias en el 
medio financiero, actúen en la administración de 
una institución de ación financiera 
publica O privada.- 

: e.- las personas que hayan sido 
condenadas por delitos que pudieran tener conexión 


de 
con la función pública.- 


X 
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SEÑOR BOUZA.- El Directorio del Banco Central, como el de 
cualquier Ente Autónomo es propuesto por el Poder Ejecutivo, 
sometido a venia del Senado para luego, en caso de ser aprobado, 
ser designado por el Poder Ejecutivo. Esto funciona sobre 
la base del criterio genérico que establece la Constitución 
acerca de cuáles son los elementos con los que sus miembros 
propuestos deben contar para ser aprobados por el Senado. 

En consecuencia, quisiera saber si - sta norma tendría 
el sentido de que el Senado no pueda otorgar la venia si se 
liega a alguno de los extremos planteados en el artículo 19. 
¿Es posible que la ley establezca que el Senado, en el ejercicio 
de su facultad de autorizar o no la designación de los miembros 
de un Directorio, también. deba tener en cuenta determinados 
elementos o criterios? 


SEÑOR MARTINS.- En la Carta Orgánica del Banco de la República 


--que lamentablemente no encuentro en este momento-- se establecen 


ciertas condiciones personales que' deben reunir los miembros 
del Banco, además de aquellas que genéricamente fija la Constitu- 
ción. Si los señores senadores me permiten, teniendo en cuenta 
la hora en que estamos trabajando, sugeriría que este artículo 
también se postergara a fin de que en una próxima sesión podamos 
traer antecedentes pormenorizados sobre el tema. 

SEÑOR BOUZA.- Personalmente, me preocupa lo expresado en el 
literal d.-, ya que posee un 7 alcance muy genérico 
que podría E lugar a una interpretación no muy precisa. 
Allí se dice: vd.- las personas que hayan incurrido en irreguiari- 
dades comprobadas o notorias en el medio financiero, actúen 


en la administración de una institución de intermediación 


a 


0 
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financiera pública o privada”. A mi juicio, a través de esta 
. 

redacción se podría alcanzar la reputación de determinadas 
personas en una forma no muy específica. Evidentemente, esto 
lo puede hacer el Senado en la medida en que las normas vigentes 
lo habilitan a manifestar que al señor Fulano de Tal no le 
reconoce méritos suficientes. En realidad, lo que por esta 
norma estaríamos estableciendo son situaciones específicas 
por las que sería ¡imposible que el Senado pudiera otorgar 
la venia. Creo que no vamos por el lado de que el Senado tenga 
que juzgar si determinada persona reúne las condiciones necesarias, 
sino que estamos diciendo que de existir ciertos elementos 
de sospecha, el Senado no podría concederle la venia. 

SEÑOR GATTO.- Dado que los representantes del Banco Central 
van a realizar un nuevo estudio del artículo 19, desearía 
expresar mis dudas acerca de su literal c.- , que dice: "las 
personas en régimen de quiebra o concurso; o que fueran Directores 
de una Sociedad Anónima en liquidación". Tal como está redacta- 
do, quedarían fuera de esta limitante --aunque se me ocurre 
que no es ésa la intención-- los administradores de sociedades 
en quiebra o concurso, tales como las Sociedades de Responsabi- 
lidad Limitada. Concretamente, la idea es que si una Sociedad 
de Responsabilidad Limitada entrare en quiebra oO concurso, 
los administradores no pueden 'ejercer el cargo enel Banco 
Central. No obstante ello, reitero, esta redacción no los 
alcanzaría, por lo que creo habría que reestudiarla. 

SEÑOR  MARTINS.- A título informativo, quiero expresar que 
la fuente de esta norma es la Carta Orgánica del Banco de 


la República, donde expresamente se dice: 'a) no podrán ser 
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miembros del Directorio las personas que no estén en ejer- 
cicio de la ciudadanía natural o no tengan cinco años de ejercicio 
de la ciudadanía legal; b) las personas menores de 25 años; 
c) los miembros de DiBestoriós de Bancos; d) dos o más personas 
que pertenezcan a an misma sociedad comercial o civil; f)i 
las personas que se hallan en estado de quiebra o suspensión 
de 
de pagos o  compulsados colinas: Advierto que ésta es la 
fórmula vigente para el Banco de la República y por aplicación 
de otras normas, también para el Banco Central. 
SEÑOR BOUZA.-¿No es igual a lo propuesto? 
SEÑOR MARTINS.- No, señor senador; se agregan los que fueron 
Directores de Sociedades Anónimas en liquidación  --porque 
no entran en quiebra-- y las personas que hayan incurrido 
en irregularidades comprobadas o notorias en el medio financiero, 
actúen en la administración de una institución de intermediación 
financiera pública o. privada, como así también aquellas que 
hayan sido condenadas por Jail que pudieran tener conexión 
con la función pública. 
SEÑOR CADENAS BOIX.- A mi juicio, habría que cambiar la redacción 
del literal d.- , poniendo un punto luego de donde dice "irregula- 
ridades comprobadas o notorias en el : medio finantiero”. Luego, 
en otro inciso, se establecería: "Las personas que actúen 
en la administración de una institución de intermediación 
financiera pública o pirita. De lo contrario, con su actual 
redacción parecería que quienes han incurrido en irregularida- 
des comprobadas son los que actúan en la administración de 
instituciones de intermediación financiera públicas o privadas. 


SEÑOR ASTORI.- Estoy totalmente de acuerdo con el señor senador, 


porque son evidentes los problemas que surgen “debido a la 
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redacción. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Señalo que comparto la observación formulada 


por el señor senador Cadenas Boix acerca del literal d.-, 


da caida ao «io 


sin perjuicio del aspecto sustancial que había planteado el 
señor senador Bouza. Por lo tanto, me parece que sería necesa- 
rio separar en dos incisos el referido literal. 


Si no hay observaciones, también dejaríamos el artículo 


AS 


19 para ser considerado en la próxima sesión, a fin de que 
los representantes del Banco Central puedan encontrar una 


mejor redacción. 


Por último, agradecemcs la presencia del señor Vicepresi- 


dente del Directorio del Banco Central y sus asesores, a quienes se 


los invitamos a concurrir nuevamente el próximo jueves a la 
hora 10. 


s 
Se levanta la sesión. 3 


(Así se hace, siendo la hora 12 y 9 minutos) 
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